
Масштабность миниатюр
Заптр.1 чин ріпанп, п і а п  ро­

ли в нашем городе Московско- 
11) іп ір я  чипиаіюр. Этот те 
втр мм знаем давно. Однако 
нынешняя встоеча с ним су­
щественно расширила наше 
я р гѵ ’йь'С.'ііі'’ о его ] - \\е» .и -  
ве И теегр пришли мпчо\ыр

I
 режиссеры М Левитин, А Ви ль- 
кип, И Райхелывуз, А Арье, 
11 Плрнлоп.і. Они. в свою оче­
редь, привали я группу новых 
интересных вкіеров.

По п і гргльяой афише мож­
но проследить как от поста­
новки К постановке театр до­
бивает сч все большей целост­
ности идейно - художественно­
го замысла, единства ансамб­
ля, выразительности и теат-

І
ральиой образности. Веля ^И з­
бранные' ийниетюры» М, Жвп- 
неикогй —■ традиционный ^ст­
радный конверт, состоящий ив 
отдельных номеров, то уже 
«Искренне ваш» в исполнении 
Р Карпова — настоящий мо­
носпектакль со своим режис­
серским решением (Н Парило- 
ваі необычной стилистикой. Оп-

1
 реле лить его жанр можно как 

лйрико философскую клоунаду, 
Р Карцеву ѵлается в обОаэо 
клоѵиа раскрыть не только 
свои вотможнпсти как актера 

« эксцентрического, ему оказы- 
5  каются аостѵпны и пронякно- 
5 венный лиризм и желание ос- 
5 мыслить всерЬСя ТО йСКѵССТВй 
& комического, которым ой В®в- 
1 красно владеет.

1  «Как это было» — следѵю- 
6  ф»й іпат От моноспектакля к

более сложной полифонической 
т«мпм.«ь''ги ^-,.ѵкг,р' Е С • 
вѵтин и \ .  Вилькш: нами-и 
СВОЮ І.ЬГ У III) пріигнт'дгш-і.м 
И, Ильфа и Е Петрова еата- 
ричегхнм презрением Тем "о 
менее оно не похоже па тра­
диционные эстрадные обозре­
ния Само понятие «обозрение» 
пі«*діі >лп'інг имегтчлч? по­
верхностность. (пікгеігль, по­
ставленный А. Вплькиным, этим 
гелск .атк >м не прадаег ('пни  
только высмеивает мещанство, 
і ѵ'яч ниче-пн? скр. КПП і 
Каждая из пр моченных в него 
мі"пі<п « н гочртывлетсч в к і- 
гекпе той эпохи, я кот П.«I 
(НІИ ГііяЛИ І.'эданы В Ь'ЧЧ<’Г 
сто биографии самих ИльФа и 
Петрова Актеры, выступаю­
щие от лица писателей (А, По­
жаров и В Шимппопскн,, Ком­
ментируют происходящее, спо­
рят с персонажами, выступают 
в качестве героев миниатюр.

Две фантазии М. Левитина 
по мотивам произведений А. П. 
Чехова н Д. Хармса («Чехонте 
в Эрмитаже» и «Хармс, Чармс, 
Шардамя) — Это редчайший 
случай превращения литератур­
ного монтажа в целостный са­
мостоятельные произведения, 
объединяющие рассказы, фель­
етоны, пародии, М, Левитин 
выстроил оригинальный сюжег 
вокруг московского сада «Эр­
митаж» й памвшаюйпеговя в, 
мем фаятаствчеекоГО театра ан- 
тредренера М, Лентовского. 
Именно здесь сплетаются Судь­
бы персонажей ранних произ­
ведений А. П. Чехова. С по-

ч-П’іы» «Эрмитажа» кпк сим­
вола искусства .постановщик и 
автор ин< цоішіі-шки иычвлчет 
ІнМІ" гвыи И періьмічии ме- 
жду сюжетами и троими мо­
лодого Чехова, какие подчас 
остаются незамеченными и я 
литературоведческих исследо­
ваниях. Мотив трагикомическо­
го несоответствия мечты н ре­
альности последовательно про­
водится черев все эпизоды 
спектакля, рождая в зрите.ль­
ном зале искреннее сочувствие 
к чеховским образам.

Если для «Чехонте» характе­
рен «> ” і л СГІіОЗІ. і ѵч.-», то 
«Хармс Чармс, Шар дам» — это 
Стихия безудержного веселья, 
вовлекающая публику п круго­
ворот забавных происшествий, 
актерской комедийной импро­
визаций, остроумных режис­
серских находок, Чехов изве­
стен всем, произведения Харм­
са «для взрослых? извлечены 
театром из архива писателя и 
впервые воплощены йа про­
фессиональной сцефе, Чтобы 
изобразить • хармеовских чуда­
ков, требовался особый прием, 
особый жанр, а этим жанром 
стала вновь клоунаде, Яак и в 
спектакле «Искренне ваш». 
Мир клоунады — эТЬ мир осо­
бый. Алогйзм, парадоксаль­
ность — его законные спосо­
бы постижения действйтель'гіб- 
сти. Однако М. Левитин кло­
унаду усложняет, наполняя ее 
психологическим содержанием. 
Для веселой компании, изобра­
женной ' А. Горизовтовым, 
Ю. Черновым, А. Потаровым,,

I I ерчаковым, Р. Карцевым 
и Л Полищук, самые неверо­
ятные положения психологиче­
ски оправданы. Яркая теат­
ральность, зрелищность режис­
серского решения ни эаслоня- 1 
ют сатирического подтекста 
хармеовских сценок и шуток. 
За клоуясхимн трюками явст­
венно ощутима насмешка над 
стереотипами обі іп.ітелы-вого 
мышления, его ограниченно­
стью,

Спектакли М. Левитина —  
п.кпла <?'центрики, и не глѵ- 
чгйнг ч последний іасгролиѵ.1 
заново открыли для себя 
РІ.сіцрьа Л. Полииіуь Г Гор­
чакова, Работа с другйми ин­
тересными драматическими ре- : 
жпссорами также сказалась на 
заметно повысившемся общем 
исполнительском уровне труп­
пы. В лучших своих работах 
Театр миниатюр перерос гра­
ницы Эстрадного жанра, хотя 

. он й не похож ни на один из 
драматических театров Ленин­
града или Москвы. Создалась 
ситуация, когда эрмитажный 
театр оказался той площадкой, 
где молодые постановщики мо­
гут Осуществить свои экспери­
менты, Будем надеяться, что 
они принесут успех театру. 
«Эрмитаж» — в переводе с 
французского означает «тихий 
уголок», Пусть в этот «уголок» 
всегда стремятся зрителя, 
пусть в нем не стихают теат­
ральный Поиск, смех и апло- 
двементи,

-V Е. ПЛОТНИКОВ


